Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 4

IEZEKIHA A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Jerusalem's siege, guilt, famine, and uncleanness are enacted in the The Greek text of Ezekiel 4 follows the standard critical text of the
prophet's body. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta,

Deutsche Bibelgesellschaft); the ancient text itself is public domain, while
no critical apparatus is reproduced here. It begins Ezekiel's enacted siege-
signs: a brick becomes Jerusalem, an iron griddle becomes the barrier of
judgment, and the prophet's prolonged lying on his sides bears the years
of Israel's and Judah's guilt in symbolic form. The number scheme is one of
the chapter's classic interpretive cruxes, since the Greek here reads one
hundred ninety days for Israel and forty for Judah, with the sign
structured around a day-for-a-year correspondence. The rationed bread



and water dramatize not merely scarcity but defilement in exile,
especially when bread baked over dung signifies the uncleanness of Israel
among the nations; the Lord's concession from human dung to cattle dung
softens the sign without canceling its shame. It therefore binds siege,
famine, impurity, and covenant guilt into one prophetic performance,

preparing the sharper judgments announced in the next chapter.

Discourse structure of the chapter

A .

(@)

4:1-3

©4:4-8

©4:9-13

©4:14-17

Jerusalem's siege is modeled before the prophet

Ezekiel is told to draw Jerusalem on a brick, surround it with siegeworks, and place an iron griddle between himself and the city. The sign turns the coming siege
into a visible prophetic drama.

The prophet bears the years of Israel's and Judah's guilt

By lying on his left side and then on his right, Ezekiel symbolically carries the iniquity of the two houses according to a measured number of days. The
immobilized posture and day-for-year logic make the sign one of prolonged judgment rather than momentary warning.

Rationed food and polluted bread prefigure exile

A mixed-grain loaf, carefully weighed food, and measured water dramatize siege famine. Baking the bread over dung interprets the coming deprivation as
uncleanness among the nations.

Ezekiel's protest is partly granted, but the famine sentence stands

Ezekiel objects that he has kept himself from defilement, and the Lord grants cattle dung instead of human dung for the baking sign. Even so, the closing oracle
makes clear that broken bread supply, anxious eating, and wasting away in guilt still await Jerusalem.



1 kai o0 vi€ dvBpwmov Aafe ceavt® MATVOOV Kal BNGELG AUTHV TPO TPOGWTOL GOV KAl dtaypdelg £’

aUTNV TOAWV TNV [epovcaAnu

And you, son of man, take for yourself a brick and place it before your face, and draw on it the city,

Jerusalem.

Prophetic sign-act inaugurated | Koi o0

It opens by shifting from spoken commission to enacted prophecy. Jerusalem is reduced to a drawable
object set before the prophet, already implying that its fate is fixed and can be displayed.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

c\
v1lEe
Son
N2 VSM * vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vi6G: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

b4 4
avOpwmnov
man

N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



Aafe
take

VB AAD2S - Aapufdvow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OEAVT
for yourself

RD DSM - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oeavt®: meaning 'for yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

=~

nAivOov
brick

N2 ASF - mAivOog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAivBog: meaning 'brick’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Onosig
put
VF FAI2S - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tiOnuL: meaning 'put'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTnVv
it
RD ASF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOGWIIOV

face / presence

N2N GSN * tpdowTmov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
daypaeig
you shall draw
VF FAI2S - ypdow + d1a
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ypa@w + dia: meaning 'you shall draw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EM
upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



)\
auTnV
it
RD ASF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avthv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oAV

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IepovcaAnu

Jerusalem

N ASF - TepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal 0WoeLg €' aOTNV TEPLOXNV Kol 01KOJOUNGELG ETT' DTNV TTpOoUaXDVaG Kal TeptPadeic €' avTrv

X&paka kKol dwoelc €' abtnv mapeuPolag kai taéelg tag PeEAooTdoelg KUKAW

And you shall set siegeworks against it, and build against it ramparts, and cast up against it a siege-

ramp, and set camps against it, and arrange battering-engines around it.

Siege details elaborated | K

The sign is developed element by element until the brick-city is fully surrounded. The piling up of
future verbs gives the impression of a siege machine already in motion.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dwoelg
you shall give

VF FAI2S - 88wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwur: meaning 'you shall give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

en'

upon

P éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

avuTnyv

it

RD ASF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTrVv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ N = Y

TEPLOXTV Kol oikodounoeig en'

stronghold and build upon

N1 ASF - meploxn C - xai VF FAI2S - oikoSopéw P-éni

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

or goal context of the clause . ) )

— spatial or relational framing
object specification discourse linkage or contrast future ] . .

o) P - & - én': meaning 'upon'; here it marks the
neploxn: meaning 'stronghold'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikodouéw: meaning 'build'; it carries the relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

R \ ~ \ ~

avtnv TPOUAX WV A KOl nsplﬁai\slg

it ramparts and you shall throw around

RD ASF - a0tdg N3W APM - tpopaxwv C - kai VF2 FAI2S - BaAAw + mept

pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or goal context of the clause

— participant reference — object specification — discourse linkage or contrast — future
avTrV: meaning 'it'; pronoun marking TpouaXWV: meaning 'ramparts'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle BaAAw + ept: meaning 'you shall throw
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding around'; it carries the action, process, or
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse. state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.

| L I4 \

€M avtnv Xapako Kol

upon it siege ramp and

P éni RD ASF - a0tdg N3K ASM - xdpag Cxal

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

. . . participant role within the clause or goal context

— spatial or relational framing
, . ) — participant reference — object specification — discourse linkage or contrast
én': meaning 'upon'; here it marks the P P Ject sp g
relation signaled by preposition governing avTRv: meaning 'it'; pronoun marking Xdpag: meaning 'siege ramp'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



dwoelg
you shall give

VF FAI2S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

318wy meaning 'you shall give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

e’

upon
P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

LR
avtnv

it

RD ASF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

napeufolag

camps

N1 APF - mapepufoAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

napepBolr}: meaning 'camps'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUKA®
around

N2 DSM - kUkAog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUkAog: meaning 'around'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

taéeig

you shall arrange

VF FAI2S * tdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tdoow: meaning 'you shall arrange'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
Belootaocelg
battering-engines
N3I APF - feAdotaotg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PeAdotaoig: meaning 'battering-engines'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



3 kal o AafPe oeaut® thyavov o1dnpodv Kal Boelg avutod Toixov 610Nnpodv Gva H€cov 60D Kat Gva UEGOV

TG TOAEW( Kal ETOIUAGELS TO TPOGWTOV G0V €' AOTAV Kal £6TaL £V CUYKAELOU® KAl GUYKAELELG ATV

oNUEIdV €0ty ToDTO TOIG LIOIC IopanA

And you, take for yourself an iron griddle and set it as an iron wall between you and the city, and you

shall set your face against it, and it shall be under siege, and you shall hem it in; this is a sign for the

sons of Israel.

Sign intensified and interpreted | Kol oU

The iron barrier turns the acted siege into a theological statement: there is a hard division between

prophet and city, and therefore between the Lord's favor and Jerusalem's present condition.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oL: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aafe
take

VB AAD2S - Aaufdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

CEAVT®
for yourself

RD DSM - 6eavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oeavt®: meaning 'for yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
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THyavov c1dnpodv Kol Onoeig

griddle iron and put

N2N ASN - tyavov A1C ASN - 61dnpoig C - kai VF FAI2S - tibnut

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal or goal context of the clause

— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — future
tyavov: meaning 'griddle'; it serves as o1dnpol¢: meaning 'iron'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TiOnpi: meaning 'put'; it carries the action,
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

R \ ~ ~ b \
avto TotYov 0'1511 pouv ava
it wall iron between
RD ASN - a0T6g N2 ASM - toixog A1C ASM - 618npol¢ P-avd
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause or goal or goal ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — object specification — object specification L o : .
ava: meaning 'between'; here it marks the

avTO: meaning 'it'; pronoun marking T0ix0G: meaning 'wall'; it serves as o1dnpolg: meaning 'iron'; it serves as relation signaled by preposition governing

person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 ~ \ b \
HECOV ooV Kol ava
midst you and between
A1 ASN - yéoog RP GS - o0 C-kal P-avd
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause context ) ) )

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast L . .

Ject sp P & dva: meaning 'between'; here it marks the
pécog: meaning 'midst'; it serves as 000: meaning 'you'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ - ™ ™

uéoov TG TMOAEWG Kol

midst the city and

A1 ASN * yéoog RA GSF -0 N3I GSF - moAig C - kai

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal possession, source, or quality context

— noun-phrase marking

— object specification - . . . — relational specification — discourse linkage or contrast
Ject sp tfic: Greek article marking definiteness and P &
H€ooG: meaning 'midst'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. néA1G: meaning 'city'; it serves as genitive kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. possession, source, or quality. discourse.
[ 4 Ié 1 4 4
ETOLUAOELQ TO TTPOCWTTOV ooV
you shall prepare the face you
VF FAI2S - €étoud{w RAASN -6 N2N ASN - tpdowmnov RP GS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and pEE .
£roudlw: meaning 'you shall prepare'; it the role of the accompanying noun phrase. npdownov: meaning 'face'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
L | V7 \ ”
€T avtnv Kol E0TA1l
upon her and shall be
P-émi RD ASF - a0t6g C-kal VF FMI3S - eipi
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
. . ) participant role within the clause context of the clause
— spatial or relational framing
L o : ) — participant reference — discourse linkage or contrast — future
€n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing avtrv: meaning 'her'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle eipl: meaning 'shall be'; it carries the
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OUYKAEIOP®
confinement

N2 DSM  6UYKA€ELOUOG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

. e Do) e
ovykAelopdg: meaning 'confinement'; it

serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ocuykAeicelg
you shall hem in

VF FAI2S - kAeiw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kAelw + ouv: meaning 'you shall hem in'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) 4
avtnv
her
RD ASF - a0tdC

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ONUETOV

sign

N2N NSN - onueiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

onuelov: meaning 'sign'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

0TIV
be

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

vioig

son

N2 DPM - vi6g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vidg: meaning 'son'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

IopanA

Israel

N GSM - ’TopanA

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

to0TO
this
RD NSN - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



4 xal o kotunOnon €mnt to TAevpdV 6oL TO dp1oTEPOV Kal ONoelg Tag ddiking Tod oikov IopanA €' abtol
KATO GPIOUOV TV NUEPGDV TTEVTHKOVTA Kal EKATOV GG Kotundnon €' adtol kal Aun tag ddikiag
aVTOV

And you shall lie upon your left side, and place upon it the iniquities of the house of Israel; according
to the number of the days, one hundred and fifty, that you lie upon it, you shall bear their iniquities.

Israel's guilt symbolically borne | Kol o0

The siege model now enters Ezekiel's body. His posture becomes representative suffering, with

counted days turning national guilt into a measured prophetic burden.

Kol oU kowunOnon emi
and you sleep upon
C - kai RP NS - 60 VC FPI2S ‘ Koludw P-éni

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oL: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Koludw: meaning 'sleep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



™ - ™

\ /4 1
TO Agv pov ooV TO

the side you the
RAASN -0 N2N ASN - mAevpdv RP GS - o0 RA ASN -0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or goal articipant role within the clause
— noun-phrase marking : : i — noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification . . . -
10: Greek article marking definiteness and Ject sp p 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. mAevpdv: meaning 'side’; it serves as oouv: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \ \ 7 1
aPLOTEPOV Kol 9r10’€1§ Tag
left and put the
A1A ASN - dpiotepdg C-kal VF FAI2S - tifnut RA APF - 6
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal context of the clause )
— noun-phrase marking
— object ificati —di link trast — fut " . . .-
object specification iscourse linkage or contras uture tic: Greek article marking definiteness and
aplotepds: meaning 'left'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle TiOnui: meaning 'put'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

pd I4 ~ v
(XSIKICXC TOoL OlKOVL IGp(Xl’])\
iniquities the house Israel
N1A APF - &8ikia RAGSM - 6 N2 GSM * 0iko¢ N GSM - "TopariA
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — participant identification

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
ddikio: meaning 'iniquities'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
extent, or goal. possession, source, or quality. clause.



em' avToU KOTX ap1Ouov

upon his according to number
P-éni RD GSM - a0t6g P katd N2 ASM - &p1Ouég
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,

participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— relational specification — object specification

én': meaning 'upon'; here it marks the Katd: meaning 'according to'; here it marks

relation signaled by preposition governing abTod: meaning 'his'; pronoun marking the relation signaled by preposition ap1Buéc: meaning 'number'; it serves as
its complement phrase. person, possession, or reference within the governing its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ (4 ~ 4 \
Twv NUEPWV TEVTNKOVTA Kol
the day fifty and
RA GPF -0 N1A GPF ‘ fjuépa M - mevTKovTa C-kal
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality or phrase context
— noun-phrase marking
- . . - relational specification discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
t@®v: Greek article marking definiteness - P - & - g
and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive nevrikovta: meaning 'fifty'; conjunction kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. nominal element defining relation, or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. surrounding discourse. discourse.
< 7 [ e 4 5
EKATOV ag KO1unoron ETT
hundred which sleep upon
M - ékatév RR APF - 6 VC FPI2S - kolpdw P-émni
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant reference — future . o ! )
én': meaning 'upon'; here it marks the
ékatév: meaning 'hundred'; conjunction or ¢ meaning 'which'; pronoun marking KOlHdw: meaning 'sleep'; it carries the relation signaled by preposition governing
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.
pd /4 R ~
adikiog avTOV
iniquities their

N1A APF - &dikia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adwkia: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
Auyn
Aaupdvw
VF FMI2S - AapBdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw: meaning 'AapPdvw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal £yw EdWKA oot TG dVO Gdikiag ATV €1¢ APIOUOV NUEPGDV EVEVIKOVTA KAl EKATOV UEPAG KAl

Auym tag adikiag tod oikov IopanA

And T have given you their two iniquities for a number of days, one hundred and ninety days, and

you shall bear the iniquities of the house of Israel.

Duration of Israel's burden specified = Ko éyd)

The Lord himself assigns the number, making the sign an imposed reckoning rather than private

asceticism. The days are the divinely measured equivalent of accumulated covenant guilt.



\ bl \

/4 Ié
Kal EYW ddwra ool

and I give to you
C-kal RP NS - éyw VX XAILS - 3idwpt RP DS - 60
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state — participant reference or interest
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle £y®: meaning 'l'; pronoun marking person, didwyr: meaning 'give'; it carries the action, oot: meaning 'to you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as pronominal form functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
role within the clause. participant role within the clause.
\ 4 bl /4 k) ~
TG dvo adikiog avT®OV
the two iniquities their
RA APF -6 M - §0o N1A APF - d8ikia RD GPM - a0tdg
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) or phrase or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
w0G: Greek article marking definiteness and g Ject sp p
the role of the accompanying noun phrase. d00: meaning 'two'; conjunction or particle &dikio: meaning 'iniquities'; it serves as avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b b4 1 € ~ b 4
€10 (xplepov NUEPWV EVEVIKOVTA
into number day ninety
P eig N2 ASM - &p1Budg N1A GPF - fjuépa M - éveviikovta
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
. ) ) or goal possession, source, or quality or phrase
— spatial or relational framing
, e ) — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing &p1Oude: meaning 'number'; it serves as nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive gveviikovta: meaning 'ninety'; conjunction
its complement phrase. accusative element functioning as object, nominal element defining relation, or particle linking this unit with the

extent, or goal. possession, source, or quality. surrounding discourse.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EKATOV
a hundred
M - ékatdv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ékatov: meaning 'a hundred'; conjunction
or particle linking this unit with the

[
NHEPaG
days

N1A APF - juépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. surrounding discourse. extent, or goal. discourse.
7 \ ’ 7 ~
7\11 pll)n Tag GSIKI(XC TOoL
AapBdavw the iniquities the
VF FMI2S - AapPdvw RA APF -0 N1A APF * GOikia RA GSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw: meaning 'AapPdvw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
O1KOVL
house
N2 GSM * 01k0¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

&dikia: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



6 Kal ouvteA€oelg TaiTa TdvVTa Kal kotundnon £mti td TAgLpSV cov To de€1ov kai Aun tag ddikiag tod
01KOL Tovda TEGOAPAKOVTA NUEPAS TUEPAV E1G EVIAUTOV TEOEIKA 001
And when you complete all these things, you shall lie on your right side, and you shall bear the
iniquities of the house of Judah for forty days; a day for a year I have appointed for you.

Judah's burden added by day-for-year formula | Kol

The sign now turns from Israel to Judah and supplies the governing interpretive key: each day stands
for a year. The symbolic burden is therefore historical as well as bodily.

~ - - ™ - ™ -~

\ 7 ~ 7

Kol OLVTEAEG €16 TOLVT TTAVTA

and you shall complete these things all

C - kai VF FAI2S - teAéw + ovv RD APN - 0010 A3 APN - Ttdg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,

context of the clause participant role within the clause or goal

— discourse linkage or contrast — future — participant reference — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle teléw + ouv: meaning 'you shall complete'; ta0ta: meaning 'these things'; pronoun naG: meaning 'all'; it serves as accusative
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the marking person, possession, or reference element functioning as object, extent, or
discourse. clause; here it functions as verbal form within the clause; here it functions as goal.

carrying the action, process, or state of the pronominal form marking person,
clause. reference, or participant role within the
clause.
\ 6 4 i \ (\)

Kol KO1unoron €m T

and sleep upon the

C-kai VC FPI2S - Koludw P-émni RA ASN - 6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast future - ) . A . . -

- & - €nl: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle xolpdw: meaning 'sleep'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



=~

/4
TAEVPOV
side
N2N ASN - tAevpdv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAevpdv: meaning 'side'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

de1ov

right

A1A ASN - de&i16¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

de€16¢: meaning 'right'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Aquyn

Aappdve
VF FMI2S - Aapfdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AapPdvw: meaning 'AapPdvw'; it carries
the action, process, or state of the clause;

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl 7
adikiog
iniquities
N1A APF - adikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adikia: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.
the action, process, or state of the clause.
~ v I
TOL O1KOV IOU60( TEOCOUPAKOVTA
the house Judah forty
RA GSM - 6 N2 GSM - oikog N GSM - Tovda M * TE0OaPAKOVTA

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

tecoapdkovta: meaning 'forty';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.



=~

(4 7
Nuépag
days
N1A APF - juépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

™

P

€ 4
nuepPav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€01k &
set / place

VX XAI1S - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TiOnui: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
toyou
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

EVIXUTOV
year

N2 ASM - éviautdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

évioutdg: meaning 'year'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

KAl €1C TOV GUYKAELGUOV IEpOVGHANU ETOIUEGELC TO TTPOCWTIOV GOV KAl TOV BpaXiovd 60U 6TEPEWOELS Kal

TPOPNTEVOELS €TT' AOTHV

And toward the confinement of Jerusalem you shall prepare your face, and strengthen your arm, and

you shall prophesy against it.

Prophet's stance fixed against Jerusalem = Ko

The exposed arm and set face present Ezekiel as a combatant-prophet acting out the certainty of the

siege. The sign is not neutral observation but hostile prophetic witness.



™ - ™ -

\

Kal €ig OV GUYKAELGHOV

and into the enclosure
C - kai P - €ig RAASM -0 N2 ASM * 6UYKA€EIOUOG
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast ; A . o . . - object specification
- & €l¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and T OLjectsp
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. ouykAgloudG: meaning 'enclosure'; it serves
linking this unit with the surrounding its complement phrase. as accusative element functioning as
discourse. object, extent, or goal.
4 Ié 1 /4 /4
IEpOUGO()\Y]}J. ETOIUAOELQ TO TTPOCWTIOV
Jerusalem you shall prepare the face
N GSF - IepovcaAfu VF FAI2S - éto1pdlw RAASN -6 N2N ASN * tpdownov
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
— participant identification f — noun-phrase marking .
— future . — object specification
Iepovcany: transliterated proper name 10: Greek article marking definiteness and I
rendered in Greek letters; here it functions ¢to1pd{w: meaning 'you shall prepare'; it the role of the accompanying noun phrase. npdowmov: meaning 'face'; it serves as
as nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 1 I4 7
oov Kol TOoV BP(XXIOV(X
you and the Bpaxiwv
RP GS - 60 C-Kkal RA ASM - 0 N3N ASM - Bpaxiwv
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context ) or goal
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast . . . . — object specification
Tov: Greek article marking definiteness and
oov: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Bpaxiwv: meaning 'Bpaxiwv'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

™

P

OTEPEWGELG
will you make firm

VF FAI2S - 6Tepedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otepebdw: meaning 'will you make firm'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
pJ ] ) 4
EM avtnv
upon her
P-émni RD ASF - a0t6g

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TPOPNTEVGELG
you shall prophesy

VF FAI2S - Tpo@ntevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

npognrevw: meaning 'you shall prophesy';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

kol &yo 1800 Sé8wka émi o¢ decuolc kai ur) oTpagfis &md Tod TAeLpPoD cov £mi TO TAeLPSV cov WG 00

cLVTeEAEdO®OY ol NUEPAL TOD GUYKAELGHOD GOV

And 1, behold, have put bonds upon you, and you shall not turn from your side to your side until the

days of your confinement are completed.

Prophet immobilized under divine constraint

Kad Y6 1500

The Lord's imposed bonds underline that Ezekiel's endurance is governed from above. His inability to

turn mirrors Jerusalem's inability to escape the divinely decreed siege.



Kol EY®
and I
C - kai RP NS éyw

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
context participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,

linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;

1dov dédwka
behold give
1-id00 VX XAILS - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — verbal action or state

1do0: meaning 'behold'; conjunction or Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,

particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it

discourse. here it functions as pronominal form surrounding discourse. functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
role within the clause.
bl \ 1 7 \
€T (01 SEG}JOUC Kol
upon you bonds and
P-éni RP AS - 60 N2 APM - 8eoudg C-kai

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

. . — participant reference
émi: meaning 'upon'; here it marks the P P
relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking

its complement phrase. person, possession, or reference within the

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context

— object specification — discourse linkage or contrast

deouds: meaning 'bonds'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ ~ b \ ~
},l]’] O"CP(X(PHC (04140) TOVL
not ou should turn from the
Y
D uA VD APS2S - 6TpéQpw P &né RAGSN -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency

un: meaning 'not'; conjunction or particle otpépw: meaning 'you should turn'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

mAgvpod

side

N2N GSN - mAevpdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mAevpdv: meaning 'side'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \

€m

upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
TAELPOV
side
N2N ASN - tAevpdv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAevpdv: meaning 'side'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ouvteAecODdoLV
be destroyed

VS APS3P - tedéw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

teMéw + ovuv: meaning 'be destroyed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ 7
NUeEpPal
day
N1A NPF - nuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



ouykAelopoD
confinement

N2 GSM * 6UYKAEIOUOG

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

ovykAetoudg: meaning 'confinement'; it oou: meaning 'you'; pronoun marking

serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the

defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal

quality. form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal o0 AaPe oeauT@ TUPOVES KAl KPLOAG Kal KUKMoV KAl aKoV Kal KEyxpov kol SAvpav kal eUBaAeig
aUTA €1 AYYOG €V OOTPAKLVOV Kol TTONGELG r0TA GAVTH €1G APTOUG KAl KAT' AptOUOV TV MUEPROV G GU
KaBeVdelg €Ml TOD TAEVPOD GOV EVEVAKOVTA KAl EKATOV NUEPAG PAYESAL AVTA

And you, take for yourself wheat and barley and beans and lentils and millet and spelt, and put them
into one earthen vessel, and make them for yourself into loaves; according to the number of the days

that you sleep upon your side, one hundred and ninety days, you shall eat them.

Siege ration prescribed | Kol o0

The mixed-grain loaf signals deprivation rather than abundance, as scraps of different staples are
combined into survival food. The ration is explicitly tied to the days of symbolic bearing.



Kol oV Aafe CEAUTYH

and you take for yourself
C - kai RP NS - 60 VB AAD2S - Aappdvow RD DSM - ceautod
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state — participant reference or interest
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'you'; pronoun marking AapPdvw: meaning 'take'; it carries the oeavt®: meaning 'for yourself'; pronoun
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here marking person, possession, or reference
discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the within the clause; here it functions as
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
participant role within the clause. reference, or participant role within the
clause.

\ \ 1 \
TTUPOVG Kol Kple(xc Kol
wheat and barley and
N2 APM - mupég C-kal N1 APF - kp161 C-kal
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context or goal context
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
nupdc: meaning 'wheat'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle kp101]: meaning 'barley'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.

4 \ 1 \
KLUOUOV Kol PpaxKov Kol
beans and lentils and
N2 ASM - kOauog C - kai N2 ASM - pakdg C - kai
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context or goal context
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
KUaUOG: meaning 'beans'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle @ak6G: meaning 'lentils'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.



KEYXPOV Kol SAvpav Kol

millet and spelt and

N2 ASM * K€yxpog C - xai N1A ASF - SAvpa C - kai

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

or goal context or goal context

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
k€yxpog: meaning 'millet'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle SAvpa: meaning 'spelt'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.

guPaAsic avTx €ig ayyog

you shall put he / him / his into vessel

VF2 FAI2S - BdAAw + v RD APN - a0T6g P eig N3D ASN - &yyog

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— future — participant reference : — object specification
= = €l¢: meaning 'into'; here it marks the I
BaAw + év: meaning 'you shall put'; it avtd: meaning 'he'; pronoun marking relation signaled by preposition governing &yyog: meaning 'vessel'; it serves as
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
«© 7 7 \ 4
gV OOCTPAKIVOV Kol TOWNOELG
one clay and do / make
A3 ASN - £i¢ A1 ASN - 60TpdKIVOG C - kaf VF FAI2S - o1
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal context of the clause
— measure or count — object specification — discourse linkage or contrast — future
£v: meaning 'one'; numeral expression 00TpGKIVOG: meaning 'clay'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle noléw: meaning 'do'; it carries the action,
contributing count or measure in context. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



avTa caUTR €ig apToug

he / him / his for yourself into bread

RD APN * a0Tdg RD DSM - ceavtod P €ig N2 APM - dptog

pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— participant reference — participant reference or interest ; s (F ] — object specification
B P P P €1G: meaning 'into'; here it marks the Jectsp

avta: meaning 'he'; pronoun marking cavt®: meaning 'for yourself'; pronoun relation signaled by preposition governing dptog: meaning 'bread'; it serves as

person, possession, or reference within the marking person, possession, or reference its complement phrase. accusative element functioning as object,

clause; here it functions as pronominal within the clause; here it functions as extent, or goal.

form marking person, reference, or pronominal form marking person,

participant role within the clause. reference, or participant role within the

clause.
\ 1 bl \ ~
KAl KAT aplepov TV
and against number the
C-kal P KaTd N2 ASM - &Gp1Oudg RA GPF -0
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context ) ) ) or goal )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — object specification

kat': meaning 'against'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness

kai: meaning ‘and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing &p10udG: meaning 'number'; it serves as and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object, phrase.
discourse. extent, or goal.
€ A~ «© \ A
NUEPWV ag oL K(XGSUSEIC
day which you you lie asleep
N1A GPF - fjuépa RR APF - 6 RP NS - 60 V1 PAI2S - €0dw + Kata
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— relational specification — participant reference — participant reference — ongoing verbal process
Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive 0¢: meaning 'which'; pronoun marking oU: meaning 'you'; pronoun marking €Udw + kata: meaning 'you lie asleep'; it
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. participant role within the clause. clause.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

mAgvpod

side

N2N GSN - mAevpdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mAevpdv: meaning 'side'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVEVIKOVTX

ninety

M - éveviikovTa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

éveviikovta: meaning 'ninety'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Qayeoal
you shall eat

VF FMI2S - £66iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£08{w: meaning 'you shall eat'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k] ’7
autTa
them
RD APN - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EKATOV

a hundred

M - €katév

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€katov: meaning 'a hundred'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

« 7
NUEPAG

days

N1A APF - fjuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



10 xal o Bpdud cov 0 eayeoat £v oTabu@ 1koot GikKAOUG TNV NUEPAV GO KApoD WG Kalpol @ayeoat
a0Td
And your food that you shall eat shall be by weight, twenty shekels a day; from time to time you shall

eat them.

Bread ration narrowed to daily scarcity | Kol

Measured bread dramatizes siege economy and anxious subsistence. Eating at intervals rather than
freely signals the disciplined hunger of an encircled city.

Kal T0 BpoHua oov

and the food you

C - kai RANSN -6 N3M NSN - fp&pa RP GS - o0

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) . . — participant prominence — relational specification
10: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Bpdua: meaning 'food'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

”~ = ™ ~

«© Ié bl ~
Ppayeocal €V otaOu®
which you shall eat in full weight
RR ASN - 8¢ VF FMI2S - £66{w P-év N2 DSM - otadudg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— participant reference — future , o . ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

0: meaning 'which'; pronoun marking €00iw: meaning 'you shall eat'; it carries signaled by preposition governing its ota®udg: meaning 'full weight'; it serves as

person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; complement phrase. dative nominal element marking relation,

clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



Kool cikAoug v Nuépav

twenty shekels the day

M - efkoot N2 APM - 6ikAog RA ASF -0 N1A ASF - nuépa

adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase or goal or goal

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast object specification 5 . . - object specification

- & > oRjeetsp T v: Greek article marking definiteness and — ovject sp
€lkool: meaning 'twenty'; conjunction or oikAog: meaning 'shekels'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
surrounding discourse. extent, or goal. extent, or goal.

I \ ~ (74 ~

1o KQ1pov EWC KQ1pov

from appointed time until appointed time

P and N2 GSM - ka1pdg P éwg N2 GSM - ka1pdg

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,

. . . possession, source, or quality . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— relational specification — relational specification

4mo: meaning 'from'; here it marks the £w¢: meaning 'until'; here it marks the

relation signaled by preposition governing ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves relation signaled by preposition governing ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves
its complement phrase. as genitive nominal element defining its complement phrase. as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
4 k) 4
payeoat avta
you shall eat them
VF FMI2S - £66iw RD APN - a0Td¢
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause
— future — participant reference
€00iw: meaning 'you shall eat'; it carries avtd: meaning 'them'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



11 xal Udwp év UETpw THHEGAL TO EKTOV TOU 1V ATO KAlpoD £wG KalpoDd mieoat

And you shall drink water by measure, the sixth part of a hin; from time to time you shall drink.

Water ration parallels bread scarcity = Kol

The same controlled logic now governs water. Scarcity is presented as total, extending from food to

the most basic element of life.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Udwp
water

N3 ASN - 08wp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Gdwp: meaning 'water'; it serves as
accusative element functioning as object,

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

HETPW
uétpov
N2N DSN - pétpov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pétpov: meaning 'uétpov'; it serves as
dative nominal element marking relation,

discourse. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.
4 1 (74 ~
pra koo qn TO EKTOV TOoL
you shall drink the sixth the
VF FMI2S " mtive RAASN -6 A1 ASN - €kToG RAGSN-6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'you shall drink'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

4 . o (=8 (P

€kT0G: meaning 'sixth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



1AY
hin
N GSN - v

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

wv: meaning 'hin'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

b4 \
1o
from
P-4amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse.
Kalpol Tiecal
appointed time you shall drink

12

N2 GSM - ka1pdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

VF FMI2S - tivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'you shall drink'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Ka1po

appointed time

N2 GSM " ka1pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ka1pdg: meaning 'appointed time'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

o
EWC

until

P €éwg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kat Eykpuelav Kpibivov @dayeoat avtd v BoABitoig kémpov dvBpwmivng EykpuPelC av T Kat'

O@BaAUOLG abTGOV

And you shall eat it as a barley cake; and with cakes of human dung you shall cover it before their

eyes.

Defilement sign attached to the ration

Kol

The sign moves from famine to impurity. The shocking fuel source makes exile's disgrace visible and

turns ordinary bread into a token of ceremonial pollution.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Eykpu@iav
cake
N1T ASM - éykpu@iog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

gykpueiag: meaning 'cake'; it serves as
accusative element functioning as object,

/4
kpiOvov
barley
A1 ASM - kpiBvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpiBvog: meaning 'barley'; it serves as
accusative element functioning as object,

Qayeoat

you shall eat

VF FMI2S - €60i{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw: meaning 'you shall eat'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. extent, or goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
R Ié b 7 /4
avTa Ev BoAPitoig KOT(POU
them in dung-cakes dung
RD APN * a0Tdg P-év N2N DPN - B6ABitov N2 GSF - kémpog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

aUTd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BéABitov: meaning 'dung-cakes'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

k6mpog: meaning 'dung'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pd 7
avOpwmivng
human
A1 GSF - 4vBpwdmivog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

GvBpwmivog: meaning "human'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

7 4
EYkpLPELG
you shall bake

VF FAI2S - kpUmTw + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KpUTTw + év: meaning 'you shall bake'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

k) 1
auvTax
he / him / his
RD APN * a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kot

against

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



13

0@OaAuovg

eyes

N2 APM - 0¢OaApdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €peig Tade Aéyet KUp1og 0 Bg0¢ ToT IopanA oUTwG dayovtat ol viot IopanA dxabapta év Toig £Dveoty

And you shall say, Thus says the Lord God of Israel: so shall the sons of Israel eat unclean things

among the nations.

Sign verbally interpreted | Kol

The Lord now states the meaning of the acted sign. What Ezekiel performs privately will become the

public condition of Israel in dispersion.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EPELG
say
VF2 FAI2S - ginov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

gimov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

tade
this
RD APN - §8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ )

€

KUPLOG 0 0e0¢ 100

Lord the God the
N2 NSM - k0p1og RANSM 0 N2 NSM - 666 RAGSM "0
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

k0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition.
(74 4 (¢
IGpOﬂ’])\ OLTWG payovtai o1
Israel thus eats the
N GSM - ’TopariA D oUtwg VF FMI3P - ¢60iw RA NPM - 6
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or phrase of the clause
— participant identification i f — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future
IopanA: transliterated proper name ¢ oi: Greek article marking definiteness and
rendered in Greek letters; here it functions oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or £00iw: meaning 'eats'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
as nominal element functioning within the particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
clause. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ -~ = N

viol IopanA akaBapta €V

sons Israel unclean things in

N2 NPM - vidg N GSM - TopanA A1B APN - Gkd6aptog P-év

nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase

predicate, or apposition or goal

— participant identification — spatial or relational framing

— participant prominence — object specification

IopanA: transliterated proper name €v: meaning 'in'; here it marks the relation
vidG: meaning 'sons'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions drd@aptog: meaning 'unclean things'; it signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the serves as accusative element functioning as complement phrase.

predicate, or apposition. clause. object, extent, or goal.



~ 2 /4
101G £Oveorv

the nation
RADPN -0 N3E DPN - €0vog
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

. . . - — sphere or reference
t0iG: Greek article marking definiteness P

and the role of the accompanying noun €0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

kai eima undaudg kpie Beé o0 IopanA 180V 1) Puyr| uov ol uepiavton &v dxabapoia kai Ovnoiuaiov kai
Onp1aAwtov oV PEPpwWKA ATIO YEVESEWG UOL EwG TOD VOV 00OE eloeANAVDEV €1 TO GTOUA HOU TIAV KPENG
€wAov

And I said, By no means, Lord God of Israel; behold, my soul has not been defiled in uncleanness, and
I have not eaten what dies of itself or what is torn by beasts from my birth until now, nor has any

stale flesh entered into my mouth.

Prophetic objection from lifelong purity = Ko 1T

Ezekiel answers the sign with priestly protest, appealing to his sustained avoidance of defiling foods.

The objection does not deny the oracle, but pleads against personal contamination in performing it.



\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

eino
I said

VAI AAI1S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'l said'; it carries the action,

HNOauAG
by no means
D - unSapudg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

undau®dg: meaning 'by no means';

KUp1E
Lord

N2 VSM - k0p10g

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it conjunction or particle linking this unit address.
discourse. functions as verbal form carrying the with the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.

1 ~ b \
Oge T00 IopanA 1dov
God the Israel behold
N2 VSM - Bgdg RA GSM - 0 N GSM - "TopanA 1100

vocative nominal element used in direct address
— direct address

0ed¢: meaning 'God'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idoU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

clause. surrounding discourse.
(4 4 I
n Yoxn pov ov
the soul my not
RANSF-6 N1 NSF - joxni RP GS - €y D-ov

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxn: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ =

MeEpiavTal Y akabapoia Kol

has been defiled in uncleanness and
VM XMI3S - piaivw P-év N1A DSF - dxafapoia C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing
— verbal action or state , e . . — sphere or reference — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Haivw: meaning 'has been defiled'; it signaled by preposition governing its axabapoia: meaning 'uncleanness'; it kal: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the complement phrase. serves as dative nominal element marking linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form relation, instrument, sphere, or recipient. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ 7 k)
Ovnoipaiov Kol OnpraAwtov ov
what dies of itself and what is torn by beasts not
A1A ASM - Bvnoipaiog C - kai A1B ASM - OnprdAwtog D o0
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause
or goal context or goal or phrase
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
Ovnoipaiog: meaning 'what dies of itself'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle OnpidAwrog: meaning 'what is torn by oU: meaning 'not'; conjunction or particle
serves as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding beasts'; it serves as accusative element linking this unit with the surrounding
object, extent, or goal. discourse. functioning as object, extent, or goal. discourse.
7 b \ 7 I4
BePpwra &mo YEVEGEWG pov
I have eaten from birth my
VX XAI1S - f1fpcookw P - 4md N3I GSF - yéveoig RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) . possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
— verbal action or state L o , ) — relational specification — relational specification
amo: meaning 'from'; here it marks the
BiBpdokw: meaning 'T have eaten'; it relation signaled by preposition governing yéveoig: meaning 'birth'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



£WG T00 vOv 000

until the now nor
P £wg RAGSN-6 D viv C-o0dé
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) ) or phrase context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
= . . . - . . - discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
€w¢: meaning 'until'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and - & - &
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. vOv: meaning 'now'; conjunction or ou8e: meaning 'nor'; conjunction or
its complement phrase. particle linking this unit with the particle linking this unit with the
surrounding discourse. surrounding discourse.
bl U4 b 1 4
gloeANAvBev €ig T0 oTopa
has entered into the mouth
VX XAI3S - €pxopal + €i¢ P eig RAASN -6 N3M ASN - 6tépa
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state . — object specification
el¢: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and L
gpxopan + eig: meaning 'has entered'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. otéua: meaning 'mouth'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 (14
pov v KPEXC £wAov
my all flesh stale
RP GS ' £y A3 NSN - 7tdg N3 NSN - kpéag A1B NSN - £wAog
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition
— relational specification — participant prominence — participant prominence — participant prominence
Hou: meaning 'my'; pronoun marking naG: meaning 'all'; it serves as nominative kpéag: meaning 'flesh'; it serves as £wAog: meaning 'stale'; it serves as
person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



15 «ai eimev mpdg ue 1800 §€8wkd cot POARITA fodv dvti TGV PoAPiTwv T@V dvBpwmivwy kai Totrcelg
TOUG &pTOoug cov £’ abTGOV
And he said to me, Behold, T have given you cow dung instead of human dung, and you shall make

your loaves upon it.

Concession granted without removing the sign | Kol €1tV T[po'q HE

The Lord modifies the manner of enactment while preserving its essential symbolism. Mercy touches
the prophet, but the message of defiled deprivation remains.

~ - - ™ ~ ~

\ 5 J4
Kol EIMEV TIPOG ME
and said to me
C - kai VBI AAI3S - ginov P mtpdg RP AS - €y
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause . . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist , o ) — participant reference
npoG: meaning 'to'; here it marks the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, relation signaled by preposition governing Ue: meaning 'me'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

b \ /4 7 4
1dov dedwka oot BoAPrita
behold give to you filth
11800 VX XAI1S - 88wyt RP DS oV N2N APN - B6ABitov
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference or interest — object specification
1d0U: meaning 'behold'; conjunction or Sidwyr: meaning 'give'; it carries the action, oot: meaning 'to you'; pronoun marking BéAPitov: meaning 'filth'; it serves as
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



™ )

Bocdv avti TV BoABitwv

cattle instead of the dung-cakes
N3 GPM - foig P-avti RA GPN - 0 N2N GPN - BéABitov
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
ossession, source, or qualit; ossession, source, or quali
: ey — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
relational specification 2. g . . - . . - relational specification
- P avti: meaning 'instead of'; here it marks t®v: Greek article marking definiteness - P
fo0¢: meaning 'cattle’; it serves as genitive the relation signaled by preposition and the role of the accompanying noun BOAPitov: meaning 'dung-cakes'; it serves
nominal element defining relation, governing its complement phrase. phrase. as genitive nominal element defining
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
~ bl 7 \ 4
Twv (XVOP(&)T[IV(OV KOl TOWNOCELG
the human and do / make
RA GPM - 0 A1 GPM - &vBpwmivog C-kal VF FAI2S - totéw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality context of the clause
— noun-phrase marking
- . . . — relational specification — discourse linkage or contrast — future
t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun avBpdmvog: meaning 'human'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'do'; it carries the action,
phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ v pl ]
TOLG apTouvg oov EN
the bread you upon
RA APM - 6 N2 APM - &ptog RP GS - 60 P-émni
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
) . . - object specification relational specification , . .
tovg: Greek article marking definiteness T oojectsp - P én': meaning 'upon'; here it marks the
and the role of the accompanying noun dptog: meaning 'bread'; it serves as oov: meaning "you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



16

avTOV
his
RD GPN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kol eimev Tpd¢ e vig dvBpwmov 180V Eyw cuvtpiPfw otrptyua Eptov év Iepovsalnu kai gdyovtatl &pTov

€V oTaOU® Kal €v EVOelq kol VOWp €V HETPW KAl EV APAVIGUER TiovVTal

And he said to me, Son of man, behold, I am breaking the staff of bread in Jerusalem, and they shall

eat bread by weight and in want, and they shall drink water by measure and in desolation.

Closing famine oracle pronounced | Kqi eimev T(pég ue

The enacted sign is gathered into direct judgment language. Breaking the staff of bread expresses the
collapse of ordinary provision and the onset of covenant curse.

\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tpog

to

P mtpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=~

vie

Son

N2 VSM - vidg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidG: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

pd 4
avOpwmov
man
N2 GSM - dvBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

160V
behold
I-1800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

—_

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

4
cuvtpifw
[ am breaking
V1 PAI1S “ tpifw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

TpiPw + cuv: meaning 'T am breaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oTHpIypa

staff

N3M ASN - oThprypa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otfpypa: meaning 'staff'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aptov

bread

N2 GSM - &ptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

= v s
&ptog: meaning 'bread'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

IepovoaAnu

Jerusalem

N DSF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Qayovtal
eats

VF FMI3P - é60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€08{w: meaning 'eats'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aptov

bread

N2 ASM - &ptog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&ptog: meaning 'bread'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

oTaOu®
full weight

N2 DSM - otadudg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otadudg: meaning 'full weight'; it serves as
dative nominal element marking relation,

Kal
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. discourse.
bl 7 \ (/4 b
evOeilq Katl Vdwp Ev
want and water in
N1A DSF - évdeia C - kai N3 ASN - 08wp P-gv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&vdela: meaning 'want'; it serves as dative
nominal element marking relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

« v 0o 5
Udwp: meaning 'water'; it serves as
accusative element functioning as object,

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. discourse. extent, or goal.

7 \ bl b4 ~
HETPW Kl &V xpaviouw
UETpOV and in desolation
N2N DSN - pétpov C-kal P-év N2 DSM * dQaviopég

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

HETpov: meaning 'uétpov'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d@aviopds: meaning 'desolation'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.
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TiovTal
drink

VF FMI3P - tivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'drink’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OTWG €VOEETQ YEVwVTaL dPToL Kal UOATOC Kol d@avicOnoetal avOpwmog kal &deA@O¢ abToD Kol

TAKNOOVTAL €V TAIG AdKINIG AVTOV

So that they may lack bread and water, and man and his brother shall be destroyed, and they shall

waste away in their iniquities.

Purpose and outcome of judgment summarized

“Onwg

It closes by naming the end toward which the siege-sign points: deprivation, collapse of human

fellowship, and wasting away under guilt. Material famine and moral consequence are inseparable.

OTW(G
so that
C - 6nwg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b 6 ~

EVOEELC

needy

A3H NPM - évdefig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

évden¢: meaning 'needy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

YéEvwvTal
may become
VB AMS3P - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'may become'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aptov

bread

N2 GSM - &ptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ptog: meaning 'bread'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Udatog
water

N3T GSN - 08wp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

agavicOnosTot
shall be destroyed
VS FPI3S - {{w + &mo + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

1w + &mo + &va: meaning 'shall be
destroyed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - GvBpwrog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adeA@og

brother

N2 NSM - 48eApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adeAdc: meaning 'brother'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™

\

KA1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

”~ ™

TaKNoovTal v
Verbal form from trikw meaning in

“melt away” in this context. P-dv
VF FMI3P " tkw preposition governing its complement phrase

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
— future signaled by preposition governing its
THkw: meaning 'Verbal form from trikw complement phrase.
meaning “melt away” in this context.; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

b4 ’7
adikioig
in injustices
N1A DPF - adikia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&&ikia: meaning 'in injustices'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTOV

their

RD GPM - a0t4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at

the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



